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AnHoTanusi: AGOpeBHaIMs KaK OJMH U3 CAMBIX MPOAYKTHBHBIX CITOCOOOB CIIOBOOOpa30BaHUS
UTPaeT BAXKHYIO POJIb B COBPEMEHHOM AaHTIHMICKOM s3bIKe. B craThe MOAHUMAIOTCS BOMPOCHI
nepeBoaa abOpeBHATYp C AHIJIMHCKOTO S3bIKa HA PYCCKUU sI3bIK. AOOpeBHAIds OTpa)kaeT
CTpEMJICHHE K SKOHOMHH SI3BIKOBBIX CPEJICTB, YTO BEACT K MOSBICHUIO B PA3IMYHBIX TEKCTaX
JOCTaTOYHO OOJIBIIOrO KOJIMYECTBA HOBBIX CJIOB. B cTaThe mpeacTaBieH aHanu3 cnocoOoB repeBoia
AHTIIMCKUX a00peBUaTyp Ha PYCCKUU S3BIK.

KiroueBble ciioBa: abOpeBuaiusi, COKpalieHus, cI0BooOpa3oBaHue, epeBosi abopeBuaryp,
CrocoOBI MepeBo/Ia.

B nocnennee Bpemsi Habmonaercs
3aM€THasi TEHACHLUHUS K JKOHOMHUU
SI3BIKOBBIX CpPENCTB u
COBEPLICHCTBOBAHUIO SI3BIKOBOM

YCEUEHHBIX  CIIOB, BXOIAIIUX B
HCXOJHOE CJIOBOCOYETAaHUE, WJIHM U3
YCEYEHHBIX KOMIIOHEHTOB HCXOJIHOTO
CJI0KHOT'O CJIOBA. ITocnennuit

(dhopMBI Kak Ha TUChME, TaK U B YCTHOMN
peun. Kak ormeuaer H. B. backo [1],
CyTh DJKOHOMHUHU SI3BIKOBBIX CPEICTB

KOMITOHEHT a00peBUATYPBI MOKET ObITh
TaKKe IEJIBIM (HE YCEUEHHBIM ) CJIOBOM)

[2].

3aKJII0YaeTCsl B 00ECIEUeHUH TIepeiaun AOOpeBuanuss B COBPEMEHHOM
MaKCUMaJIbHOTO KOJIM4YeCTBa aHTTIUIICKOM SI3bIKE B HAMOOJbIIEH
nH(pOpMaMK 32 MUHUMAJIbHOE BpEMS. CTENIEHH  OTPaXaeT  COBPEMEHHOE

10T rpouecc JTOCTUTAETCS CTPEMJICHHE K pa3BUTHIO BceX cdep
MOCPEACTBOM HCIIOJIb30BAHUS NEATENbHOCTH, TAaK KaK AaHTJIMUCKUU
abOpeBuaTyp. S3BIK SBJISIETCS SI3BIKOM
CornmacHo  «JIMHrBUCTHUYECKOMY MEXKJIyHApOJAHOro  OOImeHus.  IJTO
SHLMKIIONEAUYECKOMY CIIOBAPIO» I10] COOTBETCTBEHHO BjieueT 3a CcoOol
penakunen  B.H. Spuesonn  mox U3MEHEHUE A3BIKOBBIX CpEICTB,
ab0peBUATypOli  TOHUMAETCS  «HUMS NOSIBJICHUE B TEKCTax JOCTATOYHO
CyLIECTBUTEIIBHOE,  COCTOsAIIECE U3 OOJIBIIIOTO KOJIMYECTBA HOBBIX CJIOB.
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[lepenaua MHOCTPAHHOTO
COKpAIIEHUS] SKBUBAJIEHTHBIM PYCCKUM
COKpallleHUEM

[Ipennonaraer Hanuuue ee Ha [141.
Jlyume  Bcero, Korga 3TO  yXKe
YTBEpJIMBIIASCA B SI3bIKE eauHUIA. B
II  cokpamieHne  MOXeT  OBITh
IIOCTPOEHO TI0 TOW KE MOJCIM:
naunuaiapbHag CCCP B aHII. M HeM.
USSR.; aari. UNO coOTBETCTBYET pyCc.
OOH; wiu mo apyrod Monenu: pyc.
C3B B nepeBoae Ha anria. COMECON
(Council  for Mutual Economic
Assistance) [3].

DTOT crnoco0 MpUMEHSETCS dalle
BCETO  IpU  NEPEBOAE  HAYYHO-
TEXHUYECKUX TEKCTOB, OCOOCHHO IS
rnepesayu COKpAILICHUH,
0003HaYaIONINX pasIuYHbIC
bu3MYecKue  BEIMYMHBI,  €IUHUIIBI
M3MEpEeHUs U T.II. (aHTJI. m - meter, pyc.
M -Metp) [19]. Ilpu Bcell kaxyuieics
IIPOCTOTE 3TOT0 CIIOCOOA OH TAauT B cebe
HeKoTopble omacHOCTH. [lockonbKy
MHOTHE Ha3BaHUS buznYecKux
BEJIMYUH U €IUHUI] U3MEPEHUS CO3JaHbI
C TOMOIWIBKD  WHTEPHAUUOHAIBHBIX
KOpHEW, TMpU Meperadye BO3MOMKHBI
omuOKK (aHri. cokpamieHne mmf -
micro microfarads mepeBoauTCs Ha pyc.
He MMmdp, a nd - nukodapansl). [Tpu
UCIIOJIb30BAaHUU 3TOTO CIoco0a HY>KHO
TBEPJI0 3HATh IKBUBAJICHTHOE PYCCKOE
COKpallleHHe, B Cllydae COMHEHHUHI
MpOBEPSATH  €ro  HalUCaHWe IO
COOTBETCTBYIOIIUM CIIPABOYHUKAM, HE
MoJIarasicb Ha UHTYUIIHIO.

3auMCTBOBAaHHE€  HMHOCTPAHHOTO
COKpalIeHus

Bo MHOTMX €BpOIEUCKUX SI3bIKAX,
B TOM 4YHCI€ U B pycckoM (B
MMCbMEHHOW peYM), €CTh COKpAIEHUS,
IJIaBHBIM 00pa30M JIATUHCKHUE, KOTOPbIE
HE OTJIMYAIOTCS 10 (popMe U 3HAUYCHUIO

U MOTYT IpH MEPEBOJIe NMEPEXOUTh U3
g 8 IId 06e3 mnepeBoga U
TPAHCKPUILUU/ TPAHCIUTEPALIUH.

MHuorue u3 HUX OBUTH TMPEXIE OYEHb
MO JISIPHBI Hanpumep, P. S.
(npunucka B nucbme) uian  NB
(HoTabeHE — «3aMETh», «HE 3a0BIThY,
«Yy4ecTb»), HO TIOCTENEHHO BBIXOIAT
WIM YK€ BBIIUIM U3 YNOTPEOICHHUS.
DTOro, 0JJHaKO, HENb3s ckazaTh 0 SOS
curHaige OelICTBUSA, KOTOPBIM
HOJIB3YIOTCA  KaK  MEXAyHapOAHbIM
sHakoM (pyc. COC) [4]. Ocobenno
NpOYHbIE  KOPHM  HMEIOT  TakKue
JATHHCKUE COKPAILEHUsI B aHTJIMICKOM

S3bIKE, TJC OHU 3aMCHSIOTCS TIpHU
MIPOU3HOIICHUH AHTJINACKUMU
cioBamu: €. g. (exempli gratia)

anrivyanuH npoutet for instance, for
example; i.e. (id est) — that is; A. D.
(Anno Domini) — in the year of our
Lord u T. 1., maxe He 3Has uX
JATUHCKOM pactmppoBkH [4].

N3 Toro, 4to B pPyCCKOM SI3bIKE
BCTpEYAETCs JIATUHCKOE €tC., OTHIOAb HE
clenyeT, 4To, BCTPETUB €ro B
aHTTUIICKOM  TEKCTe,  MEepPEBOIUUK
MOXXET, HE 3aJyMbIBAsICh, IEPEHECTU
€ro B TMEpPEeBOJ; B JHTEpaType OHO,
npaBja, BCTpEYaeTcs, HO Tereph Majo
YIIOTPEOUTENHHO u OOBIYHO
MEePEeBOIUTCS U T. 1. Tak 4T0, OCHOBHBIM
BOIIPOCOM B TME€peadye 3TUX EIMHHUIL
ABJISIETCS] YU€T UX YHOTPEOUTENbHOCTU
[5].

DTOoT  crnoco0  MpUMEHseTCS
CPaBHUTEIBHO peaxo, TJIaBHBIM
o0Opa3oM nJsi Tiepenadu COKpaICHHH,
BXOJMIIINX B Kakyko-Iu00 CHUCTEMY
YCJIOBHBIX 0003HaYECHUH. On
HCIIOJIb3YEeTCS TaKKe npu
HEOOXOAMMOCTH TIOKa3aTh CTPYKTYpPY
WHOCTPAHHOTO COKpAI[CHUsI, CPAaBHUTh
€ro ¢ JpYyrdMH  JEKCHUYECKUMU



€IMHHULIAaMH B HMHOCTPAHHOM SI3BIKE,
J1aTh KOMMEHTAPHUM U T.1.

Tpancnurepanus

C nomomipl0 3TOro  crocoba
OOBIYHO TEpeAaroTCsl COKpalICHHbIE
Ha3BaHUS BOEHHBIX 0JI0KOB,
MNOJIMTUYECKUX TMapTUd U JPYrux
MOJIUTHYECKUX OpraHu3alni,
MPOMBINIJICHHBIX  (UPM,  Pa3THUIHBIX
oOmects u T.1. TpaHcnuTeparus
COKpAILICHUN XapakTepHa IS
0003HaUEHHBIX a00OpeBHaTypaMu UMEH
COOCTBEHHBIX. XOPOLIMH NpUMep —
aari1.  UNESCO IOHECKO;
INTERPOL — MHTEPIIOJI [3]

Bpsan 1m MOXHO TpPOCIECAUTH,
KaKue eJUHUIIbI TPAHCIUTEPUPYIOTCS, a

KaKue noJIexKaT nepeBoy.
Hameuaercs TEHIACHLIUSI K
MepeHeceHuto 0e3 H3MEeHeHui Oomee
MOMYJSAPHBIX, C  MEXTYHApPOIHBIM
3HAYCHUEM COKpAICHWA: Ha3BaHUS
OpraHu3aliii, WHCTUTYTOB, OOIICCTB;
TaKk, B  COKpAIICHUSIX  HW3BECTHBI

Ha3BaHUS KPYMHBIX WH(POPMAITMOHHBIX
areutcTB (AIIH, IOIIN, BTA, TACC).

B pesynprate aTOrO0 mnpuema
nepenayn abOpeBUaTypbl POXKIIaeTCs HE
MOTHBUpPOBaHHasi ¢ Touku 3peHust [151
equauna: aHrd.  GATT  (General
Agreement on Tariffs and Trade),
BIIOJIHE 3aKOHOMEPHOE COKpallleHHuE B
WS, Henb3sth BBIBECTH B €ro0 PyCCKOM
BUJIE I'ATT U3 IepeBojaa
ucxogHon  Qopmbl:  ['eHepambHOE
COTJIAIICHHE 0 TapudaM U TOPTOBIIEY,
— mnonyuuinock Ob1 ['CTT; 1o *e ¢
HACA

(HarmmmonasibHOE  yTipaBieHUE 110

a’POHABTUKE U UCCIIENOBAHUIO
KOCMHYECKOTro mpocTtpancTBa), DDA
(MexnyHapoHas benepanus

byTO0NBbHBIX accoruanuii) u JIP-.

O TpaHciMTEpaUMU TOBOPST U B

OTHOIIICHUU ab0peBuatyp,
SIBIISTFOTIIAX CSI TOJILKO 1o
IPOUCXOKICHUIO

CIIO’KHOCOKPAIIICHHBIMU CIIOBAMH: PYC.
JaBcaH, aM. TedJIOH, ammaparsl pajap,
Jazep, Masep, psia reorpad@uuecKux
Ha3BaHWUM, Takux Kak EBpa3sui,
benumokc, [Takucran [6].

K oaroii rpynne npuMbIKalOT U
CJIOBa, B TOM YKCJIE MHOTO peajiuii, TUTa
KOJIX03, COBXO3, KOMUHTEPH,
KOMCOMOJI, TIEPEHOCUMbIE BO MHOTHE
SI3BIKW TEM K€ ITyTEeM TpaHCKpHUIIu. B
MJIOCKOCTH OJIN3KOPOICTBEHHBIX
SI3bIKOB MX 3HAYUTEILHO OOJIbIIIE.

Tpanckpunius

Tpanckpunius UCXo0IHON (HOPMBIL,
OHa JIOMYCTHMa B TE€X CiIy4asx, Korja
3TO COKpAILIEHHOE Ha3BaHUE
IpeanpusaTrs, oOIecTBa, KOMIAHUUA U
T. 1., HE UMEIOIUX COOTHOCHUTEILHOMN
dopmel B I14. Tak, am. AP (Associated
Press) nmepenaercs pyc. AJl, HO HepenKo
u Accommdiiten npecc; anri. BOAC
(British Overseas Airways Company),
aBUAIMOHHAs KOMITAHUS, TIO-PYCCKHU
nMeHyeMass bputuin oBepcu3 3pysu3
KOMIIaHH.  OJTOT  CIOCOO  Takxke
OpUMEHSIeTCS IS Tepefaadd  Ha
PYCCKOM SI3BIKE aKPOHHUMOB, OCOOCHHO
AKpPOHUMOB, COBMAIAIOIITUX 1o
OyKBEHHOMY COCTaBy C
00111eyTIOTpEOUTETLHBIMU CJIOBaMH.
Tak anrmuiickuii axkponum EAGLE
(elevation angle guidance landing
equipment) TiepeAaeTcs Ha PYCCKOM
a3pike Kak «rim», To ecth nepenaercs
€ro IMPOU3HOIICHHE B AHIVIMICKOM
SI3BIKE, COBIMAAIOIICE CO 3BYyYaHHUEM

cnoBa eagle- open [7]. Croma xe
OTHOCHUTCS TPAHCKPHUIIIIUS
OOYKBEHHOTO MIPOU3HOIIICHHUS

COKpalmcHusd Ha HWHOCTPAHHOM S3BIKC.



[IpumMepoM MOKET MOCHYKUTh 3alUCh

pycckumu OykBamu - bu-bu-Cu -
[IPOU3HOLICHUE AHTJIMHCKOTO
cokpauenust BBC.

JIo HemaBHEro BpPEMEHU TaKHUE
Clly4yau BCTPEYAIUCh CPABHUTEIBHO
PEIKO, HO B ITOCJIEAHUE OBl Iepeayda
MOOYKBEHHOTO IPOU3HOLIEHUS
MHOCTPAHHOI'O  COKpallleHHWs  cTaja
MPUMEHATHCS HAMHOTO LIUPE.

OnucarenbHbIN IIepeBo.]

IIPUMEHUM B TeX Ciy4asx, korga B 1151
HET COKpalleHUSI-9KBUBAJICHTA.
[lepeBoauTCs KCXOAHAS €AMHULIA: AHTJL.
TV (TH-BN), IUPOKO
pacrpoCTPaHEHHOE B AHTJIOTOBOPSIIIHNX
CTpaHax, npUaeTCs nepeaaBaTh
Pa3BEpPHYTHIM  «TEJIEBUJICHUE»  WIIU
«TEJIEBU3UOHHBIN»; PYC. PEAKOIUIIETHS
— anrn., editorial board; C. P. N.
(Centre de physique nucleaire) —pyec.
Heutp spepuoit ¢usuku (benbrus);
anria. ICPA (International Commission
for the Prevention of Alcoholism) —
MexnayHaponHas koMmuccus 3a 00pb0y
¢ ankoroinusmoM; pyc. [IYM — anrim.
Central Department Store u T. 1. [5]

B crporo HaydyHOM  TeEKcTE
CHEIUATUCThl  CTApPAIOTCA  3aMEHSTh
pactindpoBKY CBOMMH COKPAIEHUSMH,
OMHUpasCh Ha  TEPMHUHOJOTHYECKUE
CUCTEMbl M Hay4HbId OMBIT, a
EePEBOTUUK XYJ10°)KECTBEHHOTO
MPOU3BEACHUSI MOXKET MO3BOJUTH cede
TaKyl) «BOJBHOCTH», TOJBKO €CIIH B
TekcTe (urypupyeT u moiHas ¢opma
abbpeBuarypsi [8].

[TepeBon pazBepHyTOI hopmMOn —
3TO TMEPEBOJ HCXOOHOW EIMHULIBL,
KOTOPBIN JIOJDKEH OBITh MaKCHUMAaJIbHO
TOYEH. [4]

Takum o00pa3oMm, Kak MpaBUIIO,
NEPEBOMASTCS W COKpAUIECHUS YYEHBIX
CTCNCHEW U 3BaHUM, B YaCTHOCTH TE€X U3

HUX, KOTOpble HE HMMEIOT Ha3BaHWMA-
skBuBajieHToB B I15. Hanpuwmep, B. A.
(S.) —Bachelor of Arts (Science)
nepeBeieM  pycCcKuM - OakaiaBp
I'YMAaHUTAPHBIX (€CTECTBEHHBIX ) HAYK

Co3ganue  HOBOIO  PYCCKOIO
COKpaIEeHUS

OTOT cmoco0 3akio4aeTrcs B
NepeBoJie Koppeyisita HHOCTPAHHOTO
COKpallleHUsI M CO3/aHuu Ha 0aze
nepeBoja B COOTBETCTBHUHU C
3aKOHOMEPHOCTSIMH pyccKoi
ab0peBHAllMK HOBOTO COKpAIlEHUSI B
pycckoM s3bike. [9] C moMoIbo 3Toro
crioco6a ObLTM 00pa30BaHbl, HAITPUMED,
cokpamenuss [IPY u AHB (CIA -
Central Intelligence Agency-
LlenTpansHOE pa3BebIBATEILHOE
ynpasnenue; NSA National Security
Agency - ATEHTCTBO HalUMOHAJIbHON
0e30macHOCTH). DTOT CHOCO0 HIMPOKO

IPUMEHSIETCS npu nepeaaye
Pa3IMYHBIX COKpAIIEHHBIX
HaUMEHOBaHHI OpraHU3alMOHHBIX
€IUHHII.

Bri6op Toro mnu wHOTrO Ccrocoba
nepenayd MHOCTPAHHBIX COKpallleHUiH
Ha PYCCKOM S3BbIKE 3aBUCUT OT MHOTHX
(GakTOpoB, B TOM UHMCIIE OT XapakTepa
TEKCTa,  CTPYKTYpPbl  COKpAIICHHUS,
YCTAaHOBUBILIUXCSA TPAIUIHMN Tepenadn
OTIpeICNIEHHBIX TPYIII COKPAILECHHH.

[IpoGnema ab0OpeBuaIu
NpUBIIEKaeT Bce OOJbIlIee BHUMAaHHUE
auHTBUCTOB. [IIMpoKoe ucmobp30BaHmne
CaMBIX Pa3JMYHBIX COKpAIICHHA — 3TO

CBOETO poja OTBET S3bIKa Ha
MPOUCXOMSIIYI0 B MHPE HAy4YHO-
TEXHUYECKYI0 peBomonuo. W He
yYAUBUTENHHO, 4TO Hanbosee
WHTEHCHUBHO abOpeBuaIys

UCTIOJIB3YETCSI UMEHHO JIsI IIOTIOJIHEHUS
JIEKCUKHU HOBBIX, OypHO
pa3BUBAIOIIMXCS OTpaciied HaykKu H



TEXHUKHA: KOCMOHABTUKH, PAKETHOTO
nena, PpaguodIEKTPOHUKH, —SIEPHOM
HHEPreTHKH, MPOTPAMMHUPOBAHUS U T.1.
AOGOpeBuHalusl BBIIBUTAET HEMAJIO
npo0yieM ¢ TOYKH 3pEHHUS TEOpUu
cioBooOpazoBanus. [lo cux mop
IUCKYTUPYETCS  BONPOC O  TOM,
HACKOJIBKO ~ TIPaBOMEPHO  CYHTATh
a00peBUaIlUI0 OJHUM U3 CIIOCOOOB
CJI0BOOOpa30BaHUAI.
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Abstract. Abbreviation as one of the most productive ways of word formation plays an
important role in modern English. The article raises the issue of translation of abbreviations from
English into Russian. The abbreviation reflects the desire to save linguistic resources, which leads
to the appearance of a sufficiently large number of new words in various texts. The article presents
an analysis of how to translate English abbreviations into Russian.

Keywords: abbreviations, word formation, translation of abbreviations, methods of
translation.
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Anparna: KpickapTynap ce3nepiii KalbIITAaCTHIPYABIH €H THIMII TOCUIAEpiHIH Oipi
peTiHAe Kazipri aFpUINIBIH TUTIHAE MaHBI3ABI PON aTKapaabl. Makamana KbeICKapTyJap.IbiH
arpUIIIBIH TUTIHEH OPBIC TUTIHE ayJapbLIybl Typasibl Mocenie KeTepiireH. AOOpeBuaTypa TUIIIK
pecypcTapabsl YHeMJIEyre AEeTeH YMTBUIBICTBI KepceTedi, OyJl op Typii MOTIHAEpIEri *aHa
CcO3MepaiH JKETKUIIKTI MeJjmepae mnaiga OonybslHa okenmeni. Makamana — aFbUIIIBIHIIA
ab0peBuaTypanap/sl OpbIC TUTIHE Kaslail ayapyFa O0IaThIHIBIFBl KOPCETIITEH.

Tyiiin ce3nep: ab0peBuarypachl, KbICKapTyJjap, ce3kacambl, KbICKApPTyJap OHICTEpiH
aynapy.



CAJTS

LleHTpanbHo-A3mnartckuii XXypHan MNepeBogoseaeHus

PeLieH3MpyeMblii HayYHbIV XXypHaA OTKPLITOro 40CTyMNa, r4e Pa3MeLLAoTCs HayYHO-
NpakTU4Yeckne CTaTbi 1 0630pbl, MOCBALLEHHbIE BOMPOCAM TEOPUM U NPaKTUKA NePeBoAa,
a TaKk>Xe UCTOPWUK, METOAONOT NN 1 0ByYeHNst NepeBOoAy B BbICLUMX YYeBHbIX 3aBeAeHUSX.

XKypHan nybnvkyeTcs ABa pa3a B roj U ABISETCs peueH3npyemMbiM. PesakTopsi
NNAaHMPYHT NYBANKOBATL KakK perynspHble, Tak 1 Tematuyeckue/crneumanbHble cTaTbiu,
CAJTS HaueneH Ha BbICTPYH U NPOCTYHO NY6AMKALMIO NepesoBbIX UCCIeA0BaHWA, B TOM
YnC/e cTaTel, pesynbTaToB UCCNeA0BaHMIA/Pa3paboTok No NepeBoAYECKO AeATeNIbHOCTH
N MEXKYNbTYPHOW KOMMYHUKALMW, PELIEH3UW Ha KHUT, NOCBSALLEHHbIe NepeBoAYecko
AeSATeNbHOCTY U MHOTOe ApYroe.,

1(3) 2020
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